保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　　　月　　　日
Para Sa Mga Magulang                                     　  taon    buwan    araw

    　　　　学校名:　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　                        Pangalan ng paaralan

部活動のお知らせ
TUNGKOL SA EXTRA KURIKULAR NA AKTIBIDAD
１．部活動とは　　　Ang Club Activities ay 
（1） 教育課程外で放課後に行われます。

Bukod sa kurikulum, ito ay aktibidad na ginaganap pagkatapos ng klase.
· 下校時刻は季節や行事の前後によって決まっています。

Ang oras ng pag-uwi ay maaring magbago depende sa panahon at aktibidad ng paaralan.
· 土曜日、日曜日、祭日にも行われることもあります。

May pasok kahit Sabado, Linggo o piyesta opisyal.
· 休むときは顧問の先生に連絡します。

Ipagbigay alam sa nakatalagang guro kung liliban sa pagpasok sa klab
（２）本校の職員が顧問となります。　　　　　

Ang guro ng paaralan ang tagapangasiwa sa mga aktibidad.
２．部活動の入部について　　Tungkol sa pagpasok sa klab
· 全員がどれかの部活動に入部することになります。
Ang lahat ng mag-aaral ay kailangang pumasok alinman sa klab .
· 入部しても、しなくてもかまいません。

Walang problema kahit hindi sumali sa aktibidad pagkatapos magtala.
３．本校にある部活動
    Mga ibat ibang klab na mayroon ang paaralan
· 野球　（男・女）    　           □　サッカー　    （男・女）

Baseball　(M. F)　 　　　　          Soccer           (M. F)
· 陸上　（男・女）    　           □　テニス　      （男・女）

Track & Field (M. F)　　　　　        Tennis          (M.F)
· 水泳　（男・女）    　           □　ソフトテニス　（男・女）

Swimming (M.F) 　　　　　　　       Soft tennis      (M.F)
· 体操　（男・女）　　　　         □　バスケットボール（男・女）　

Gymnastics (M.F)          　         Basketball       (M.F)
· 卓球　（男・女）　　　　         □　バレーボール　 （男・女）

Table tennis (M.F)       　           Volleyball        (M.F)
· 剣道　（男・女）　　　　         □　ハンドボール　 （男・女）

Fencing  (M.F)    　                 Handball        (M.F)
□　柔道　（男・女）　　　　         □　ホッケー　     （男・女）
Judo    (M.F)                　      Hockey         (M.F)
· 弓道　（男・女）　　　　         □　バドミントン 　（男・女）

Archery   (M.F)                      Badminton      (M.F)
· 相撲　（男・女）　　　　         □　ボート　       （男・女）

Sumo   (M.F)               　       Boat            (M.F)
· ソフトボール　（男・女）         □　演劇  　       （男・女）

Softball        (M.F) 　　　          Drama          (M.F)
· 吹奏楽 （男・女）　　　          □　パソコン　     （男・女）

Wind-instrument (M.F)         　　　Computer        (M.F)
· 美術　 （男・女）　　　　        □　ボランティア　 （男・女）

Sining    (M.F)                      Boluntaryo      (M.F) 
· 科学　（男・女）　　　　         □　家庭　         （男・女）

Agham (M.F)　                       Home economics (M.F)
· 英語　（男・女）　　　　         □　書道　             （男・女）

English (M.F)                        Japanese calligraphy (M.F)
· 新聞　    （男・女）             □  (                   ) （男・女）

Pahayagan (M.F)                                            (M .F)
４．部活動の入部決定と手続きについて

Ang pamamaraan sa oras na mapili ang nais na aktibidad 
（1） 入学後、部活動説明会で各部の紹介があります。

Pagkatapos nang enrolment, magkakaroon ng paliwanag tungkol sa club activities at dito ipagpapakilala ang bawat klab.
(２)　一定期間、部活動を見学します。
           Magkakaroon ng pagkakataon na maipakita ang ibat ibang club activities .

(３)　仮入部期間があります。
Mabibigyan ng pagkakataon masubukan ang bawat akitibidad.

(４)　最終決定し、入部の際には、部活動入部届けを提出します。
Kapag napagpasyahan na ang nais kuhaning klab, ipasa ang aplikasyon para dito. 

 　　　                き　　り　　と　　り　　せ　　ん　　　　　　　　　Gupitin dito　　　　　　　  
部活動入部届
APLIKASYON SA PAGPASOK SA KLAB
私は　　　　　　　部に入部します。
Ako ay papasok sa klab ng  ________________________________.
          学年 　　　　組　       　　名前                

　　　　　　Baitang　　　seksyon   　　Pangalan:____________________________
    保護者名                                                             印
  Pangalan ng magulang＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿Pirma

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
  20　　 年　　　月　　　　日　までに、担任に提出してください。
  Mangyaring ipasa ang aplikasyon sa punong-guro hanggang sa 20 ____年_ ____月______日
                                                            　　 taon      buwan     araw
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